USER MANUAL / BRUKSANVISNING

(G)

Alentec & Orion AB SWEDEN

WASTE OIL ARM FOR PIT
WITH 5:1 PUMP

SPILLOLJEARM FOR GROP
MED 5:1 PUMP

Part No. / Art. Nr. / Réf.:
39710, 39711
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TECHNICAL DATA / TEKNISKA DATA

Pump ratio 51
Maximum air pressure 10 bar (1,0 MPa)
Minimum air pressure 4 bar (0,4 MPa)
Fluid outlet Quick connector
Bowl dimensions (L x W x H) 766 x 370 x 215 mm
Bowl volume 451

Lifting height 1160 mm (approx)
Weight 42 kg
Pumpens tryckforhallande 5:1

Max lufttryck 10 bar (1,0 MPa)
Min lufttryck 4 bar (0,4 MPa)
Vétskeanslutning Hydraulisk snabbkoppling
Storlek skal (L x B x H) 766 x 370 x 215 mm
Skalvolym 451

Lyfthojd 1160 mm (approx)
Vikt 42 kg
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INSTALLATION / INSTALLATION

GENERAL EN

Pit mounted waste oil collector equipped with an air operated pump for
transferring waste oil by piping system to a separate waste oil container. The
bowl is air operated by a small lever located at the front end on the lifting
arm. An adjusting valve, for speed regulating of the waste oil pump, is fitted
just underneath that lever. The bowl will stay in horizontal position during
the whole lifting area. Whole unit is made of steel and powder coated. In

the bowl are a heavy strainer placed and on top of that a 30 mm “splash
absorber” to prevent splatter and contamination to enter the waste oil pump.

MOUNT OF RAIL EN

A 40x4mm C-rail is used to mount the waste oil unit. The rail is delivered in
4 m lengths and the last shall be adjusted to suit the length of the pit. The
rail shall be mounted in the pit ceiling as close to the pit edge as possible
but not closer than 150 mm from the edge, this because the bowl will be out
of it's way and be parked protected underneath. The distance between the
ceiling clamps shall be 2 - 2.2 m. The first and the last clamp being fitted
approx. 0.5 m from the rail end. If the pit ceiling is angled the clamping
screws has to be provided with distances to make the rail in right position. At
the beginning and at the end of the rail system a end stop shall be fitted.

MOUNT OF MOBILE UNIT EN

Push in the mobile unit into right position in the rail. Adjust the unit into
vertical position with help of the support wheel arm. It is very important that
the unit is hanging absolute vertical to prevent the unit from self turn back
after it has been placed into desired position. Cut off the support wheel pipe
when the unit has been adjusted, so that the pipe is not sticking out more
than 5-10mm.

PIPE CONNECTION FOR AIR AND WASTE OIL EN

For waste oil and air we recommend @22 mm hydraulic pipe. The pipe fits

to the wall over the support wheel, approx. 50 mm from each other. The

oil pipe is located over the air piping. Use a double pipe clamp if it will be
suitable. The distance between connection points is approx. 6 m. The air
connection coupling has to be dislocated ~100 mm compared with the waste
oil coupling point. For waste oil a shut-off valve has to be mounted. It will
not be necessary for the air but it is recommended to use a shut-off valve
since it will make it easier when service is required.

ALLMANT SE

Gropmonterad spilloljeuppsamlare som férsetts med en spilloljepump for
transport av oljan via en rérledning till uppsamlingstanken fér spillolja.
Skalen mandvreras med hjalp av en liten spak som sitter langst fram pa
armens ena sida. En justerventil for hastighetsreglering av oljepumpen sitter
pa undersidan av armen precis framfér mandverspaken. Skalen kommer att
vara i horisontellt 1&ge under hela forflyttningen. Hela enheten &r tillverkad
av stal och pulverlackerad. | skalen finns en kraftig silplat som i sin tur

har en 30 mm tjock "stdnkd&@mpare” som férhindrar stank samt att det inte
hamnar fororeningar i pumpen.

UPPHANGNING AV SKENA SE

For att hénga upp spillolieenheten skall en sk. C-skena (40x4 mm)
anvéndas. Den kommer i 4 meters langd och den sista anpassas efter
gropens langd. Skenan monteras i gropens tak sa nara kanten som mdgjligt.
Dock inte ndrmare &n 150 mm fran gropkanten, annars sticker skalen ut
och det kan bli svart att passera den. Avstand mellan takfastena skall vara
2-2,2 m. Forsta och sista fastet monteras ca 0,5 m fran skenans ande.
Om taket lutar skall distanser anvandas vid den ena skruven sa att skenan
hamnar rakt. Montera skarvstycken mellan varje skena och &ndstopp i
bérjan och i slutet.

MONTAGE AV VAGN SE

Skjut in vagnen i skenan. Justera vagnens vertikala lutning med hjélp av
stddhjulets arm. Det &r viktigt att vagnen hanger absolut lodratt fore att den
inta skall sjalsvénga tillbaka nar den placerats i 6nskat l1&ge. Kapa av den
utstickande delen av roret till stddhjulet s& att det sticker ut ca 5-10mm.

RORANSLUTNING FOR LUFT OCH SPILLOLJA SE

Till spillolja och tryckluft rekommenderas 822 mm hydraulikror.

Réren monteras pa vaggen ovanfor vagnens stddhjul. Ca 50 mm

fran varandra. Oljeroret monteras dverst. Anvand garna en sk.
dubbelklamma om det ar mdjligt. Avstandet mellan uttagsposterna

skall vara ca 6 m. Luftanslutningens koppling férskjuts ca 100 mm i
foérhallande till oljekopplingen. Till spilloljan skall det alltid monteras

en avstangningsventil. Detta &r inte nddvéndigt for tryckluften men det
rekommenderas att en ventil ocksa monteras dér da det alltid underléttar om
man behdver utfora service pa kopplingarna.
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COMPONENTS / KOMPONENTER

EN SE
i QUANTITY /
POS CONSIST OF BESTAR AV ANTAL
1 Splash absorber (hidden in photo) Stankskydd (dold) 1
2 Bowl strainer (hidden in photo) Skalsil (dold) 1
3 Bowl 45 | Skal 451 1
4 Lever for air cylinder Mandéverspak for lyftcylinder 1
5 Valve for pump Ventil till pumpen 1
6 Waste oil draining hose Tomingsslang for spillolja 1
7 Lifting air cylinder (packing kit no 3490001) Lyftcylinder (packningssats art nr 3490001) 1
8 Connection hose kit Anslutningsslangsats 1
9 Quick connector for waste oil Snabbkoppling for spillolja 1
10 Quick connector for air Snabbkoppling for luft 1
1" Support wheel Stodhjul 1
12 Suction strainer Sugfilter 1
13 5:1 HV Oil pump 5:1 HV oljepump 1
14 Trolley Akvagn 1
15 C-rail (sold separately, part no 2395080) C-skena (séljs separat, art. nr 2395080) 1
16 Al filter regulator Filterregulator for tryckluft 1
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MAINTENACE / UNDERHALL

Clean the splash absorber (1) to prevent dirt and other contamination
particles from entering the pump.

For your personal safety, disconnect the air from the airline and relieve the
system pressure before any service is undertaken.

Empty and clean the air filter regulator (16).
Empty and clean the suction filter (12).

Check if there are sedimentation of dirt or mud at the bottom of the bow!.
Remove the complete bowl, by lift it up from the arm bearing and clean it.

Check for possible leakage in the connections and couplers regularly as
all connected hoses for wear or damage. If there are indications of wear;
Replace all damaged or worned parts immediately to prevent further
problems.

For service and maintenance of the oil pump: See the pump manual for
remedy and action.

Varje dag skall stankskyddet tas upp och rengdras for att férhindra att smuts
och féroreningar hamnar i pumpen.

For din personliga sakerhet, koppla ifran luftmotorn fran tryckluftsnatet och
frigor vatsketrycket i systemet under allt servicearbete.

Tém och gor rent filterregulatorn (16).
Tém och gér rent sudfiltret (12).

Kontrollera att det inte finns sedimenterad smuts pa botten av skalen. Ta
i sa fall bort hela skalen genom att lyfta upp den fran armens lager och
rengor.

Kontrollera att det inte finns lackage i anslutningar eller kopplingar och &ven
alla slangledningar med avseende pa slitage och eventuella skador. Om det
finns antydningar till skador eller slitage; Byt ut dessa delar omgaende for
att undvika problem i framtiden.

For service och underhall av oliepumpen hénvisas till dess manual for
lampliga atgarder.
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EC CONFORMITY DECLARATION / KONFORMITETSDEKLARATION

Alentec&0rion AB, Grustagsvagen 4, SE-13840, Alta, Sweden, declares by the present certificate that the mentioned machinery is
in conformity with the following standards or other normative documents (TUV $9211282), (DIN 24558 / 10.91),
(DIN EN 292/ 2/11.91) and has been declared in conformity with the EC Directive (2006/42/EEC).

Alentec&Orion AB, Grustagsvagen 4, SE-13840, Alta, Sverige, deklarerar genom detta certifikat att de omnamnda utrustningarna
ari dverensstammelse med féljande standarder eller normerande dokument (TUV $9211282), (DIN 24558 / 10.91), (DIN EN 292 /
2/11.91) och har blivit deklarerade i enlighet med EC Direktiv (2006/42/EEC).

e

Krister Tynhage
Managing Director Product Mangger
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